Ooecovruti ninesicmuunui gicnux Ne 5/2015

VIIK [811.1114+811.112.2]°373.46:34

Tioopa-1lluwixoecoka A. JI.

XAPAKTEPHI PUCH ITIPABOBOI'O €BPOJIEKTY SIK ®PAXOBOi MOBH

Y emammi posensioaemocs mepminonoeiuna 1eKCUKa €6pONeicbKo2o Npasd 6 CyYACHUXEBPONENCLKUX MOsax. Busnaueno ocoonusocmi
BUKOPUCIAHHS MOBHUX 3aC00i6 6 topududnux akmax €C; 03HaKU MOBU €8PONENCbKO20 npasa. BuguenHs psdy npomokonis, ecma-
HogneHux 0o206opie €epocoro3y ma CninbHom, OUPEKmMuUs, pe2lamenmis, piuiens i m.o. 003601UN0 SUOLIUMU HAUYHCUBAHIUL CTI08A.
Knrouogi cnosa: mepminonoziuna nekcuxa €6poneticbko2o npasd, €6ponekm, axosa mosa.

Tuoopa-Llluwrxosckas A. JI. Xapakmephvie 0cobennocmu npasoeo2o e6poiekny Kak npogheccuonanvrnozo azvika. — Cmamos.
B cmamve paccmampusaemcs mepmMuHoio2U4ecKas 1eKCUKAa e6PONeCKo20 Npasa 8 COBPEMEHHbIX eeponelickux sasvikax. Onpede-
JIeHbl 0CODEHHOCMU UCTONB308AHUS S3IKOGbIX cpedcma 6 iopuduyeckux akmax EC; npusnaku sizvika egponelickoeo npasa. Hcecne-
dosarue paoa npomoKon08, VCMAaHO08IeHHbIX 002060po8 Eepocoroza u Coobujecms, oupekmus, peciamennmos, peulerutl u m.o. no-
3601710 6bl0eIUMb Hauboee ynompedumensvHvle clo6d.

Kniouesvie cnoea: mepmunonocuueckas 1eKCuKa eBponeLickoo npasd, e8poaeknt, NpoghecCcuoHanbHblll A3bIK.

Gidora-Shyshkovska A. L. Characteristic features of legal eurolekt as professional language. — Article.

The article deals with terminology of European Law in modern European language. It is defined peculiarities of using language
means in the EU legal acts; the features of European law language. The study a number of reports, protocols, established by the
European Union treaties and agreements, directives, regulations and decisionsetc, help to define the most frequently used words.
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VY cydacHHX yMoOBax IyoOaiizarlii Ta iHTerparii
BHUBYCHHS TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCUKH €BPOITEHCHKOTO
TIpaBa B €BPOICHCHLKAX MOBaxX € Ha daci. Mera crar-
Ti — BUIUIATH XapakTepHi PUCH €BPO MOBH K (haxo-
BOI; BU3HAYMTH JIIHI'BaJIbHI 0COOJIMBOCTI O3HAK MOBU
€BpOITEHCHKOTO MpaBa; BHOKPEMHUTH CEMaHTHIHI TIPO-
IIeCH, sIK1 BiIOYBAIOTHCS B TEPMIHOJIOTIIHIH JCKCHIIT.

DeHOMEH €BpOJIEKTY € HACIIIKOM IPOIECIB ce-
MaHTHYHO{ B3a€MO/Tii MOB Ha TepeHax 3axXimHoi €Bpo-
1, SIKi 3yMOBHJTM YTBOPEHHS ITi€] HOBOT iHTEpHAIliO-
HaJbLHOT MOBHOI CYTHOCTI [8]. HuM yacTo Ha3uBarOTh
MOBY TeKCTiB €Bporneiicbkoro Coro3y, Xxo4a I1e BU3Ha-
YCHHSI € 3HAYHOIO MIpOI0 YMOBHUM, OCKIJIbKH 3raJlaHi
TEKCTH MyONIKYIOThCS HE OJTHIEI0 MOBOIO.

Micnie ta 3HadenHs MoBu €C B cuctemi axo-
BUX MOB 3HAaXOAWTBHCS y MLEHTPI TEPMiHO3HABYMX
PO3BiZIOK 3apa3 BiIOyBAETbCS CTAHOBJICHHS HOBOTO
HanpsMy JIIHTBICTUYHUX JIOCII/PKEHb — €BPOJIIHIBI-
cruku (Eurolinguistik), i 3yMOBIEHUX HEIO MOHSTH
esponiekt (Eurolekt), eBpomoBa (Eurospeak), eBpo-
xaproH (Eurojargon), eBporekct (Eurotext), eBpoHim
(Euronym) [3; 6].

KomnierenTHi iHCTUTYLIl €BpOCOI03y PO3pOOUIH
BHMOTH JI0 MOBH 3aKOHO/IaBuuX akTiB €C, 30kpema [9]:

1) mociayroByBaTUMYThCS YHOPMOBaHUMH Tep-
MiHaMU JIJIs IO3HAUEHHS ClieliadbHuX NOHATh €C;

2) NOTPUMYBATUMYTHCS CIICILiaIbHUX BHMOT JIO
MOBH 3aKOHOAaBYuX akTiB €C;

4) BIIMOBISATBCS BiJl JKAapProHI3MiB, «MOJIHHUX
CIIiB», TEPMIHOJIOTIi HAllOHAJBLHUX NPaBHUYHX CH-
CTEM;

5) BIAMOBIATBCS BiJ JJATUHCHKUX BHpPa3iB, BKU-
TUX B MEPEHOCHOMY 3HaueHi, ab0 B Takomy, IO HE
BiJIMIOBi/Ia€ CMUCITY 3araJIbHOTIPUHHITHX IOPUINIHUX
TTOHSTb.

€BpOJEKT K IMiJCUCTeMa B CHCTEMi HaIliOHAJb-
HOT MOBH TIOB’si3aHa 3 iCHyBaHHSIM €Bpocorosy. Ls

I1iIMOBa Ma€ TIPUTAMaHHY il JIEKCHKY, (hpa3eoIoriio,
CHUCTEMY CKOPOYCHB [8].

Jo xI10u0BHX 03HAK MOBH €BPOIEUCHLKOTO ITpaBa,
MU B1IHOCHMO TaKi JIIHTBaJIbHI 0COOJINBOCTI:

1) criemianbHI OPUINTHI TEPMIHA €BPOTICHCHKOTO
npasa:

aur1. Eurocorps, ykp. €Bpoxopmyc, ¢p. Eurocorps,
HiMm. Eurokorps;

anr1. EUROFOR, ykp. EBPODOP, pp. EUROFOR,
HiMm. EUROFOR;

annt. Euroland, ykp. €Bponenn, ¢p. Euroland,
mim. Euroland;

2) CKOpOYEHHS:

aurn. ACP-EU trade agreements, ykp. TOprosi
yrogu Mix AKT 1 €C, ¢p. accords commerciaux
ACP-UE, nim. AKP-EU-Handelsabkommen;

3) HOMEHKJIATYPHI OMHUIII:

Agenda 2000, [Topsimox aennuii 2000, [Tporpama
2000, Agenda 2000, Agenda 2000;

4) TepMiHH 3 THIIMX TEPMIHOCHCTEM TOILIO.

anrn. annual price fixing proposal [of the
Commis-sionin CAP], ykp. mopiuHa mOporo3uiis
crocoBHO (ikcaniinin [Komicii B mexxax CAII], dp.
propositions annuelles de fi xation de prix jahrliche
Preisfestsetzungsvorschlage;

anrn. anti-inflationary moves, ykp. aHTHiH-
¢Gnsaniiiai 3axoam, ¢p. action santi-inflationnistes,
HiM. MaBnahmen zur Bekdmpfung der Inflation.

CyKynHICTh BIACTUBOCTEH MOBH IOPHUINYHUX
aktiB €C Tta 3ampononoBanmii JI. Todmanom [7]
MPUHOMIT TOPU30HTAIBHOTO CTPYKTYpyBaHHS (TIpH-
HaJICKHICTh (PaxoBOi MOBH 10 IEBHOI rary3i) Ta Bep-
THUKaJBHOTO pO3IIapyBaHHs (HaxoBUX MOB (PO3MOAILIT
(haxoBMX MOB Ha Iapu 3a piBHEM iX 3MiCTOBHOI
crerianizaiiii), JO3BOJIIOTh BHOKPEMHTH ii 10 OKpe-
Moi paxoBoi cyOMOBH — (paxoBOi MOBH €BPOTIEHCHKO-
ro mpasa [6].
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[Iomo ocoOnMMBOCTEH BUKOPHUCTAHHS MOBHHX 3a-
co0iB B mpaBoBHX akTax €C ¢ 3a3HAYUTH BUKOPH-
CTaHHS CTWJIICTHIHO HEUTpambHUX (Hpa3eosiori3MiB
[5, 16]; mOBTOp OMHOKOPEHEBUX CJIB y MEKaxX OIHO-
TO CIIOBOCIIONTYYCHHS (TaBTOJIOTS); TIepEBaKHE BUKO-
PUCTaHHS MPOCTUX peueHb (PO3MOBIAHUX, TOIIHpE-
HUX, TIOBHUX ), BIICYTHICTh MUTAIBHUX Ta OKIHYHUAX
peueHb; cepesl CKIAHUX peueHb TepeBakaroTh Oe3c-
TTOJTYTHUKOBI Ta CKJIQTHOMIAPSIHI PSUSHHS 3 TAPSII-
HUMU O3HAYaJIbHUMH, YMOBHUMH, IPUUNHHU Ta METH;
3HaYHa KUTBKICTh pPEYeHb 3 OXHODPITHUMH UJICHAMHU
[1, 131].

MogHi 3aco0u B TMPaBOBHUX IJOKYMEHTax YTBO-
PIOIOTh 3aMKHYTY CHCTEMY, KapKac SIKOi yTBOPIOIOTh
OJIMHUIII TPHOX PIBHIB: JIEKCUYHOTO, MOP(OIOTiHHO-
r'0 Ta CHHTAaKCHYHOTO.

Ha nexcnyHoMy piBHI, KpiM 3araJbHOBKHUBAHUX
Ta HEUTPaJIbHUX CJIIB, BUOKPEMITIOIOTH [4, 79]:

1) crnoBa Ta CIOBOCIIONYYEHHS, 1110 BUKOPUCTOBY-
I0ThCS IIEPEBAXKHO B FOPUIUYHUX JOKYMCHTAX: protect
the rights and freedoms — 3axuwamu npaé ma c6060-
ou, ensuree quality — 3abe3neuysamu pieHicmb Ta 1H.;

2) TepMmiHH, TpodecioHaTi3MH Ta CIOBOCIHONY-
YCHHSI TEPMIHOJIOTIYHOTO XapaKTepy, 10 3yMOBICHO
3MICTOM TPaBOBHUX AOKYMEHTIB: laws — 3axoHnodas-
cmeo, ratify — pamugikysamu Ta iH.

C1noBo B 3arajibHOMY Ta (PaxOBOMY BXKHUTKY MOXKE
MO3HAYATH Pi3HI MOHATTS:

or unusually large transactions and all unusual
patterns of transactions which have no apparent
economic or visible lawful purpose [2005/60/EC].

...4U HEe36UYHI enuxi onepayii ma 6ci HEe36UYHI
cxemu onepayitl, AKi He Marms 04e8UOHOI eKOHOMI-
HOI uu 1opududHOi Memu.

Tepmin «fransaction» BITHOCUTBCS JUIIE IO OJI-
Hi€l ramy3i ¥ mMae Oararo BiAIOBIAHHKIB, 30KpeMa:
«yeooa» (3ar.), «onepayisy (0aHK.), «NPOMOKON»
(mumn.), «eocnooapceka onepayisy (OyXT.), «8upi-
ULeHHSL CNOPY CMOPIH ULTAXOM KOMUPOMICY YU YeoOuy»
(trop.). KoHTekcTyabHe OTOYEHHS BiJlirpa€ Ba)IIu-
By pOJIb B aKkTyai3arlii HeoOXiHOTO 3Ha4eHHs a0o
KOMITOHEHTY 3Ha4YeHHsI. Y HaIllOMY BHITaJIKy MOBHHUU
MapKep economic — eKOHOMIiYHUll JTeTepPMIHy€e 3Ha-
YEHHS fransaction siK onepayis.

BuBueHHs psay MpOTOKOJIB, BCTAHOBICHHUX MO-
roBopiB €Bpocoro3y Ta CHiIBHOT, TUPEKTUB, peria-
MEHTIB Ta pilllcHb, a TAKOX 0araTOMOBHHX CJIOBHUKIB
TEPMIHIB JIOTOBOPIB Ta 3TOJ, aHTIIHCHKUX TEPMiHO-
JIOTIYHUX CJIOBHUKIB, CIIOBHHKIB TPaBOBOI JICKCHKHU
JTO3BOJIMJIO BUAUTHTHA HAWOIIBIT 9acTO BUKOPHUCTOBY-
BaHi ciioBa. HalmomysipHIITAM CTOCOBHO HEpiKaB,
SIKI BXOIAATH Yy €Bporeiicbkuit Coro3, cTamo CIOBO
European/ceponeticokuii. IlpoanainizyemMo 1ie CI0BO,
SIKe JIOBOJII 9acTO 3yCTPIYAETHCS Y CIEIiaNbHIN JIeK-
cutii ipaBa €C, sKe Mae IEPEBAKHO TEPMIHOIOTITHE
3HA4YeHHS. 30KpeMa, MPUKMETHUK European € mep-
MM KOMIIOHEHTOM TEPMIiHOJIOTIYHUX CIIOBOCIONY-
YeHb, SIKI 03HAYaAIOTh:

1. [IpaBoBIi, OJTITUKO-TTPABOBI OPTAHM:

anr1. European Parliamen, ykp. €Bpomnetickmii map-
nmameHT, ¢p. Parlement europeen, mim. Europaisches
Parlament;

aurn. The European Council, ykp. Paoa €spoco-
103y, ¢p. Conseil europeen, mim. Europaischer Rat;

aurn. The European Commission, ykp. €epo-
neticoka xomicis, ¢@p. Commission europeenne
(La Commission), HiM. Europaische Kommission
(DieKommission);

anen. The European Court of Justice/ The European
Communities Court, ykp. cy0 €8poneiickux cnino-
nom, €sponeiicbkuii Cyn (€C), ¢p. Courde justice
europeenne (CJE), nim. Europaischer Gerichtshof
(EuGH),

2. [IpaBoBi monstTs: anr. European Convention,
yrp. Eeponeticoka kousenyis, ¢p. Convention
europeenne, HiM. Europaischer Konvent.

3. [IpaBoBi BU/IaHHS:

Annt.  Official  Journal of the FEuropean
Communities (OJ), ykp. Odiuiiinuii BicHHK €Bporeii-
CbKHX cUTBHOT [0 1992 p.] (OB), dp. Journal officiel
des Communautes europeennes (JO), nim. Amtsblatt
der Europaischen Gemeinschaften (AB).

Omxe, nekcema European  /esponeticokutl/
europeennes / Européischen sk meprimii KOMIOHEHT
TEPMIHOJIOTIYHUX CJIIOBOCIIOIYYEHb, CBITYUTH:

— PO MPHHAIEKHICTh KOHKPETHIH MiXKHAPOAHIN
CTPYKTYpi;

— mpo crnenu(pivuHICTh UUX NPaBOBHUX IHCTaH-
LiH, PO XapakTep YHIKaJIbHOCTi, MPUTAMaHHOMY
UM BUPA3HO HOBHUM IOJITHKO-TIPABOBUM IHCTH-
TyTam.

[HIIMMU 9acTOTHUMH KOMIIOHEHTaMH TEPMIiHOC-
noiyueHse united/eounuii Ta Union/coros. Tepmino-
eneMeHT Union € SIK IepIIuM, TaK i OCTaHHIM KOMIIO-
HEHTOM TEPMIHOJIOTIYHUX CIIOBOCIIOIYYEHb:

Anrn. European Union (EU), ykp. €Bpomneii-
cekuii Coro3 (€C), ¢p. Union europeenne (UE),
HiM. Europaische Union (EU).

Amnrn. Citizenship of the Union, ykp. rpomansiu-
ctBo Corozy, ¢p. citoyennete de I’Union, Him. Unions
burgerschaft.

Amnrn. Council of the European Union, ykp. Pama
€pporeticekkoro  Coro3y, ¢p. Conseildel’Union
Europeenne, mim. Ratder Europaischen Union;

AHTI. customs union, YKp. MHUTHHH COM03,
¢p. union douaniere, Him. Zoll union.

AHrn. economic and monetary union (EMU),
YKp. CKOHOMIYHAH Ta MOHETAPHUHN COI03; CKOHOMIY-
HAW Ta BAJTIOTHUH COr03, Pp. union economique et
monetaire, HiM. Wirtschafts und Wahrungsunion.

[Ipu yTBOpEHHI TEPMIHOIOTIYHOI JICKCHKH B YMO-
Bax equHOI oJiTHKH €C aKTUBHO BUKOPUCTOBYETHCS
MPUKMETHHUK COMMON/3a2aNbHULL:

Anrn. Common position, yKp. yXBaJTIOBaTH CIiJTb-
Hi mo3umii, ¢p. arreter des positions communes,
HiM. Gemeinsame Standpunkte annehmen.
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AHTII. commonaction, YKp. CHiIbHA IisUTbHICTB,
¢p. actionencommun, HiM. Gemeinsames Vorgehen.

Anrn. Common Agricultural Policy (CAP),
yKp. criibHa arpapsa noiituka (CAIL), dp. politique
agricole commune (PAC), mim. Gemeinsame
Agrarpolitik (GAP);

AHrn. commonbanking market ykp. CHuUTbHHIA
pUHOK OaHKIBCBKHX TMOCHyT, ¢p. marchebancaire
commun, HiM. Gemeinsamer Bankenmarkt.

Anrn. commoncommercial policy, ykp. cminbHa
TopriBenbHA TONiTHKA, (p. politiquecommerciale
commune, HiM. Gemeinsame Handels politik.

AHrn.  commoncustomstariff, ykp. cmiib-
HUM muTHUIA Tapud, ¢p. tarifdouanier commun,
HiM. Gemeinsamer Zolltarif.

[Tnan 3MiCTy €BPOJICKTY BiIOMBAE CIUILHICT KOH-
LENTyaJbHUX KapTHH CBITY MOBHHX CHUIBHOT, SIKi

BHKOPHCTOBYIOTB HOTO SIK ITiICUCTEMY HaIlilOHAJIbHIX
MOB JUTS CIICHIaIbHUAX IIUIEH CITIIKyBaHHS y cepax
KoMTIeTeHInii €Bporreticbkoro Coro3y. Y 1uraHi Bupa-
JKEHHST €BPOJICKTY HAsBHI SIK CIIIBHI OJUHHIN (TaK
3BaHi €BPOJICKCEMHU a00 EBPOHIMU), SIKi € pE3yIETaTOM
€KBIBAJICHTHOTO B3aEMOIIEPEKIIaAy i MPSIMUX 3aI03H-
YeHbB, TaK 1 BIAMIHHI OMWHUII (TETEPOIIEKCEMH ), KOTP1
BiIOMBAIOTH ACUMETPIIO IJIaHIB BUPAKEHHS KOHTAK-
TYIOUUX MOB €BPOJIEKTY PETIPE3CHTYE €THICTH IIaHY
3MICTY 32 YMOB MHO>KHHHOCTI TIJIaHIB BUPaKSHHS [5].

Takum yrHOM, TepMminogoris €C dopmyBanacs 3
pizanx moB €C. KoxHa eBpomeiicbka MOBa BHeCIHa
CBill BKiaja. Y pe3ysbTari iHTErpamiiHuxX MporeciB
TEPMIHH BiJ0OpakaroTh HOBI 3HaueHHs. [lepcriekTu-
BOIO MOAATBIIIOTO JTOCTIIKEHHS € MOaIbIINI JIeKCH-
KO-TEpMIHOJIOTIUYHHMI aHami3 opuaudHux akTiB €C
Ha Marepialii €BpOnechbKUX MOB.
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